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CemaHTHKA U nmparMaTuka pyCCKHX KOHTAKTOYCTaAaHABJAUBAKINUX YaCTHUIl U
AHIJINICKOr0 Pa3sacJaUuTEC/JIbHOIr0 BOIpoca: CpaBHI/ITe.HLHO-COHOCTaBI/ITe.}ILHblﬁ
aACIICKT

Semantics and pragmatics of Russian contact-making particles and English tag
question: comparative aspect

AnHoranmusi: B cratee aBTOp paccMmarpuBaer  (GyHKIMOHUPOBAHHE
KOHTaKTOYCTaHABJIMBAIOIINX YACTHUI[ PYCCKOTO S3BIKA U COMOCTABJISIET UX CEMAHTHUKY
W TparMaTUKy C CEMAaHTHUKONW W MparMaTUKOW aHTJIMHCKOTO pa3lelUuTeTHbHOTO
Bompoca. Jlemaercs TMOMBITKAa WPOCIAEANTh, KAKO€ BIUSHUC JaHHAS JIEKCHUKA
OKa3bIBaeT HA AUAJIOT B IIEJIOM C YYETOM KYJIbTYypHO-TIParMaTHYECKON yCTaHOBKH
HOCHTEJICH dTUX PA3HOCUCTEMHBIX SI3BIKOB.

KiroueBbie €j10Ba: KOHTAaKTOYCTAHABIMBAIONIUE YACTHUIIBI, Pa3AeIUTEIbHBIN
BOIPOC, TAPMOHUYIHBINA TUATIOT.

Annotation: The article deals with the functioning of Russian contact-making
particles and i1s aimed at comparing of their semantics with English tag question. The
influence of discourse words to the cooperative dialogue and the relationship between
cultural and pragmatic intentions of native speakers and actualization of certain
semantic components of these words are analyzed.
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